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Jonny the car looked at himself in the shop window. How handsome he was! And what speed – he could beat even race cars!

Jonny, o carro, olhou para si próprio na montra da loja. Que bonito era ele! E que velocidade – ele conseguia vencer até carros de corrida!

“I’m the pride of the neighborhood,” he yelled. 

– Sou o orgulho do bairro – gritou ele.

Just then, two braking sounds broke his daydream. 

Nesse momento, dois ruídos de travagem interromperam o seu devaneio.
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There were his friends: Mike the bike and Scott the scooter.

Havia os seus amigos: Mike, a bicicleta e Scott, a mota.

“Hey Jonny!” his friends said. “What’s up?”

– Olá, Jonny! – disseram os seus amigos. – Então?

[image: image]

“Feeling like a little race today,” said Jonny, puffing his tires. “But there’s no one I can race with.” 

– Apetecia-me fazer uma corridinha hoje – disse o Jonny, inchando os pneus. – Mas não há ninguém contra quem eu possa correr.

“We can race with you!” said Mike with excitement. 

– Nós podemos correr contra ti! – disse o Mike com entusiasmo.

“That’s what friends are for!” added Scott. 

– É para isso que servem os amigos! – acrescentou o Scott.
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Jonny didn’t show much enthusiasm. “Mmm... A champion needs an equal to compete with.” 

O Jonny não mostrou grande entusiasmo. 

– Hmm... Um campeão precisa de um igual com quem competir.

Mike and Scott looked at each other. 

– O Mike e o Scott olharam um para o outro.

“Are we not good?” asked Mike. 

– Nós não somos bons? – perguntou o Mike.

“Oh, you’re good,” Jonny made a face in the glass window. “But not good enough.”

– Não, vocês são bons – o Jonny fez uma careta para a montra de vidro. – Mas não o suficiente.
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“Okay, Jonny,” said Scott. “We challenge you to a race right now! Let’s do Hill Road and see who finishes first.” 

– Ok, Jonny – disse o Scott. – Desafiamos-te para uma corrida agora mesmo! Vamos correr pela Estrada da Colina e ver quem acaba primeiro.

Jonny considered it with a smirk. 

O Jonny ponderou com um sorriso maldoso.
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As they reached Hill Road, the race began. 

Quando chegaram ao topo da Estrada da Colina, a corrida começou.

It started with a steep climb. Jonny roared and in seconds was over the incline. 

Começava com uma subida inclinada. O Jonny rugiu e, em segundos, ultrapassou o declive.

[image: image]

Mike the bike was already half way... But poor Scott the scooter was huffing and puffing, slowly climbing up.

Mike, a bicicleta, já ia a meio... Mas o pobre Scott, a mota, estava a soprar e bufar, subindo lentamente. 
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Jonny reached the hill and stopped. He looked at the rearview mirror – his friends were far behind. 

O Jonny chegou à colina e parou. Olhou pelo retrovisor – os seus amigos estavam bem mais para trás.

He was bored. At least the music on the radio was good! He closed his
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